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Etap szkolny 

 

Proszę przetłumaczyć poniższy tekst na język polski: 

 

Achilles 

Thetis sciens Achilli, filio suo, mortem in bello Troiano praedictam esse, in insula 

Scyro eum occultavit apud Lycomedem regem. Rex Achillem inter filias suas 

habitu femineo  servabat sub falso nomine „Pyrrha”. Achivi ad Lycomedem 

Ulixem miserunt, qui Achillem reducere iussus est. Sed  rege invito difficile erat 

Achillem invenire inter regias virgines. Itaque Ulixes tale consilium cepit. In regio 

vestibulo munera feminea posuit, in quibus clipeum et hastam. Subito tubicinem 

iussit canere sociosque armorum crepitum et clamorem facere iussit. Achilles 

hostem arbitrans adesse vestem muliebrem dilaniavit atque clipeum et hastam 

arripuit. Ex hoc est cognitus suasque operas Argivis promisit.  

(secundum Hyginum) 

Objaśnienia: 

Thetis, Thetidis – Tetyda, matka Achillesa 

Achilles, is – Achilles           

Troianus, a, um - trojański 

Scyros, i – Skyros, grecka wyspa 

Lycomedes, is  - król wyspy  

Pyrrha, ae - Pyrra 

Achivi, orum = Graeci, orum - Grecy  

Ulixes, is - Odyseusz 

Argivi, orum = Graeci, orum - Grecy 

 


